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Egypt Captures the Spirit of Ramadan 

 
Egyptian Arabic transcript : 
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English translation: 

 

Man: Truly, Ramadan1, you feel in Egypt it has another impression because, ah, there are 
traditions that are connected with the Egyptian population a very long time ago. The 
month of Ramadan … such as the kids… the word kids, is it inappropriate?2 
 
Woman behind camera: No, normal. 
 
Man: The kids, or the children, like to hang the decoration, make lanterns and hang them 
in the street and the night, the night of the Ramadan crescent,3 the night of the sight, 
when the crescent is confirmed and they say that Ramadan is tomorrow, the kids go out 

                                                 
1 Ramadan is the ninth month of the Islamic calendar. 
2 He is using the colloquial Egyptian word for children.   
3 Ramadan is based on the lunar calendar. Every year, Muslims carefully watch the moon to announce the 
beginning of Ramadan.  

http://langmedia.fivecolleges.edu/
http://en.wikipedia.org/wiki/Islamic_calendar


with the lanterns into the street and sing the songs “Wahawi Ya wahawi,” and there are 
so many songs, and the decorations and the lanterns are bright, and people go to buy 
kunafa

4 and go and buy bean and garbanzo [dishes] and go and buy atayef5. I mean, it 
really has a very beautiful impression. [He] who goes away from Egypt will not feel 
Ramadan. As for Ramadan, I mean the common thing is that the night of the sight …. But 
the lanterns and kunafa, and atayef and coconut and rice with yogurt and ymish,6 and Ein 
el-Gamal,7 all these things are connected with the Egyptian population and the month of 
Ramadan, especially the lantern. The lantern is, I mean, an essential thing for the 
Egyptian population. It’s possibly for a senior or a child to love the lantern. But we have 
to buy a lantern. And, and the children, the children like the, the lantern and go holding it 
into the street and they start, start singing, and say what? “Wahawi … Yawahawii 
…Yuha … give us a tip, may you live longer.” And songs like that, songs that …. 
 
And they play, they play hida and run after each other … ah … they love Ramadan. The 
Egyptian people love Ramadan so much … and Ramadan in Egypt has an impression 
that’s different from any country. 
 
Woman behind camera: Your day, your day …. 
 
Man: My day in Ramadan: I wake up in the morning; I go to the college; lectures are 
few. 
 
Woman behind the camera: The suhoor,8 did you forget it?  
 
Man: I wake up … I wake up before, before the college, before the college; we wake up 
to eat breakfast. The suhoor, of course, must be beans and garbanzo … ah … anything 
along with the beans, because the Egyptian population likes the beans very much. Beans 
and its products, and garbanzo and cheese; we will not, not eat chicken for breakfast.  
 
Woman behind camera: Yes. 
 
Man: It has to be a light thing I mean … ah … that helps us in, in spending the day; 
that’s it. Then I sleep and wake up for the college. I go to the college, and if Ramadan 
coincides with a holiday, I wake up from bed, I go to work and leave before …. In all 
cases, we return before Iftar.9 If I sleep for an hour or two hours and I wake up … ah … I 
wake up, wake up, have the Iftar; by then, sunset comes. And if it was a studying day just 
like any other day, I sleep and then wake up to Iftar and, after that, I study. As for 
studying, I return from the college, I sleep, and wake up to study directly. But no, in 
Ramadan, I have to eat the Iftar and pray, pray the sunset [prayer] and then study. This is 
Ramadan …. 
                                                 
4 It is made of cheese, flour, sugar, water, and lemon. Kunafa is traditionally eaten during Ramadan in Arab 
and middle-eastern countries.  
5 Atayef are little pancakes stuffed with a creamy mixture then folded over, fried and dipped in syrup.  
6 A collection of Egyptian cookies.  
7 Walnuts.  
8 Suhoor is the name for the early breakfast, before sunrise, during Ramadan.  
9 Iftar means the end of a fasting day right after dusk.  



 
Woman behind camera: …. 
 
Man: Ramadan, Ramadan in summary. In any, any other country other than Egypt, you 
don’t feel the taste of Ramadan.     
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